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3A TNJIEMATA HA BEJIE’KKATA 11O JINMHUA
B XYAOXECTBEHHUA TEKCT U HET'OBUSA ITPEBO/J

Enena KpeiiuoBa
Macapukoe ynusepcumem

Pe3tome. TekcThT pasriexaa Oenekkara IOJ JIMHHMS KaTo IApaTeKcT B
XYZ0KECTBEHHS TEKCT, KaTo 0OpBhIa CIICIHATHO BHUIMaHUE Ha yroTpebdaTa ¥ mpu
IIPEBOJ] HA XyJJOXKECTBEHA JINTEPATypa, ChC CIEHaTICH POKYC BbPXY (DyHKIIMHUTE U
HEOOXOAMMOCTTA OT yroTpedara 1. AHAJIM3UPAT Ce CIy4YanuTe, B KOUTO MTPEBOAAYBT
MpuosATBa JI0 JOMBJIHUTEIHN OOSCHEHUSI — NPU KYATYPHO CHEUU(PHYHU pEeaiH,
0e3eKBHBAJICHTHA JICKCHKA M HHTEPTEKCTYaJIHHU MPENPATKH B TEKCTA HA OPUTHHAJIA.
PasrnexxiaT ce mpeBoJadeckuTe PenIeHHs, CBbP3aHK C YeCTOTaTa Ha M3IOJI3BaHe
Ha OCJEXKKWTE IOJ JIMHHUS, TEXHHS 00eM W QopmaTa, MOA KOATO C€ TIOIHACSH
nH(pOpPMALUATA, KAKTO U BIMSHUETO UM BbPXY BB3NPHUSITHETO HA XyHOKECTBEHMS
TeKCT. benexkara Moy JNMHUA ce pa3riiexk/a He caMO Karo TeXHHYECKU eJIEMEHT,
WHTErpUpaH B TEKCTa Ha IMPEBOJA, a KaTo MapKep Ha MpeBOJAuecKa ITO3MIUSL.
EMnupuaHusT MaTepuan Ha H3CIIE[BaHETO ce Oa3upa Ha TEKCTa Ha poMaHa
»Bpemeyoexurmie Ha ['eopru ['ocrioTuHOB 1 MPEBOANTE My Ha HIKOJIKO CIaBSHCKH
e3rKa (JICIIKH, CIIOBAIITKH, TOJICKH, XbPBATCKH, CIIOBEHCKH, O0OCHEHCKH M CPBOCKH),
KOETO [T03BOJISIBA CPABHEHNE HA PA3INYHU EMIPYHTOJIOTUYHH CTPATETUH U TIOAXOAN
B paMKHTE Ha OJIM3KOPOJCTBEHH KYJITYPHH U €3MKOBH KOHTEKCTH.

Kouosu Oymu: TPEeBOIAYECKU CTpATETHH; ,,BpemeyOekuine™; CaBsHCKA
e3uny; Oenexka IoJ JIMHWS; EMIIPYHTOJIOTHS; KYJITYpeH KOHTEKCT; IPEBOJ;
XYI0KECTBEH TEKCT; Peasluy

XaMJIeTOBUST BBIIPOC ,,Ha.]'IO)KI/ITGJ'IHa 11 € OenmexKaTa o JIMHUA ITpU npeBon?“
npoab/KaBa 1a 6’[),[[6 €A1H OT YCCTO JUCKYTUPAHUTEC HpO6ﬂCMI/I B TpaHCJIATOJIOruATa
KaKTO CpCl TCOPCTHULUTEC Ha MPEBOAA, TaKa WU Cpe€a CaMHUTC IMPEBOJAAYU. MaKap,
Ha OpPBB MOIJICH, Aa H3TJIC)KAA BTOPOCTCIICHCH TCEXHUYCCKU I[eTafIJ'I, I/I360p’bT
Jajlkn ga C€ H3II0JI3Ba Oenexka noJ JWHUA, pasKpuBa ,I[’BJ'I6OKI/I KOHICTITYyaJITHU
HAMpeXKCHUSA MCKAY pa3sindHu NPCBOAAYCCKU CTPATCIUHM — OT CTPEMEIKAa KbM
MaKCUMaJIHa IPO3pavHOCT U ,,HCBI/I}II/IMOCT“ Ha npeBoaava A0 IMPOTUBOIIOJIOXKHATA
TCHACHIUA KbM CTPEMEK 3a 00sICHEHHE HA BCEKU ,I[eTafIJ'I, KyJITypHa CHeI_[I/I(i)I/IKa u
A0pU UHTEPIIPETAaTUBHA HAMECa. Temara 3a OeaCKKHUTE noJ JIMHWA Ha IIpeBOaayva
MMpUTCIKAaBa IMMOTCHIHAJIA J1a ITPOBOKHPA pCaulia BbLIIPOCH, CBbP3aHU C IIPAKTHUKATa
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Kpeiiuosa

W TeopHATa Ha IMPEBOJAYECKOTO M3KYCTBO: JOKOJIKO OeJekKaTa MOJ JIMHUS €
WHCTPYMEHT 3a KOMIIGHCHpaHE Ha KYJITYpHH Pa3UKH B M3XOJHATa M IieJeBara
KyJITypa; Kora Ts ce MpeBpblia B M3JIUIIHO OOpeMeHsBaHEe Ha TEKCTa; KaKBU ca
TPaHULIUTE MEXIY HEOOXOIUMOTO TOSICHEHHE U MTPEBOIauecKaTa HHTePIpeTaLus;
U B KaKkBa CTeNeH NOA0OHN MHTEPBEHIMH BIUSST BHPXY PEeLENIMsATa Ha IPEBO/A.
B cbBpemeHHaTa TpaHCIaToNOT s OeNekKaTa MoJl JIMHKS Ce pas3riekaa He caMo
KaToO TEXHUYECKH €JIEMEHT, HHTErpupaH B TEKCTa HA MPEBO/A, a KaTo MapKep Ha
MpeBojjauecKa MO3MUIHs — BUUM 3HAK 3a IPUCHCTBUETO Ha ITPEeBOjjaya B TEKCTa U 32
KOMYHHKAIIUATa My C PEIIUIHUEHTA Ha XyJ0’)KECTBEHU TeKCT. T € cBbp3aHa C KIIo-
YOBU MOHSTHS KaTo KyATypeH TpaHc]ep, HHTEPTEKCTYaIHOCT, Oe3eKBUBAICHTHA
JIEKCHKa, IparMaTHYHa alalTalysl 1 YNTATeICKa KOMIIETCHTHOCT.

B HauanoTo Ha HACTOSIIOTO H3CIEABaHE € HEOOXOAWMO Aa Ce€ IOCOYH,
ye OenexkaTa 1Moj JMHUS (DYHKIMOHHMpA KaTto maparekct', T.e. KaTo 4acT OT
TEKCTOBE, KOUTO CTOSIT Ha TpaHMIaTa, B IPEXOJHATa 30HAa MEX/ly CaMHs TEKCT Ha
XYJI0’KECTBEHOTO ITPOU3BEICHNE 1 BHHILHUS CBST M OCBLIECTBSIBAT KOMyHHMKaIUATa
MEXIY TSX, TOBA Ca €JIEMEHTUTE, KOUTO ,,00TrpaXIaT" OCHOBHUSI TEKCT M TO BbBEX-
JIaT, paMKHpar Wik KOMEeHTHpar. [lapatekcThT mpeacTasisiBa ,,pare, mpe3 KOWTo
ce ,,BIu3a‘“ B XyJ0KeCTBEeHOTO npousBeaenue (Mrazkova, 2017), Toii opraHusmpa
KOMYHHKALIUATA MEXy TPUMApPHUS TEKCT U HETOBUS PELIUITUEHT, ChIIIEBPEMEHHO
HacoyBa Ipoleca Ha yntarenckara perenius (Miillerova, 2010, p. 463), nopu Mo-
JKeM Jia O Bb3IIpHeMaMe U KaTo cBoeoOpa3Ha yacT ot npuMapHus Teket (Miillerova,
2011, p. 186). E. JloTko nocouBa, 4e MapaTeKCThT MPECTABIsABA METATEKCTOBOTO
HuBo Ha kHurata (Lotko, 2005, p. 72). Karo naparekct Bp3npuemMame 100aBKUTE U
JIOMTBIHEHUATA KbM TEKCTa Ha JIUTEPATyPHOTO MPOU3BEIEHUE, KOUTO CE€ HaMUpar
B HEOINpeeneHaTa 30Ha MEXK/y aBTOPCKHUSI TEKCT U BBHIIHUS CBAT (IMCKypca Ha
TEKCTa), Ype3 KOUTO Ha YUTATENsl c€ MPEeAOCTaBs KOMEHTap KbM ITPOU3BEACHUETO,
npeHa3HaveH Jia HacOYM W perynupa Herosata penenuus (Mares, 1993, p. 582).
NwmenHo cpemiara ¢ 1031 ,,[IOCPETHUK" CE€ MPEBPBHIIA B TbPBA Bb3MOXKHOCT 32 ,,pe-
LENTUBHA MHCTPYKLHUSA , KOATO B 3HAYUTENIHA CTEIICH BIHsAC (KaKTO MOJIOKUTEITHO,
Taka U OTPULIATESIHO) BbPXY LAJIOCTHATA PELEUs Ha JUTEPaTypHOTO MPOU3BEIe-
nue (Posledni, 2005, p. 50).

BenexkaTa mon nMHUS B MpeBOJa Ha XyH0XKECTBEH TEKCT, KOSITO € OOEKT Ha
HACTOSLIOTO M3CJIEJBAHE, € €IMH OT HAYMHUTE, [0 KOUTO YUTATEINTE BIU3aT BB
B3auMo/elcTBUe ¢ nuTepatypHus Tekct (Petrova, 2025, p. 718). benexxkara mox
JMHUSA € IepruQepeH, HO CUITHO Bb3eicTBAall apaTeKcT. T4 cTOM U3BBH OCHOBHOTO
MOBECTBOBaHWE, HO A00aBs HMH(pOpPMAaLMs, Karo HAcOYBa WHTEpIpeTalusTa —
npezasiara KOHTEKCT, YTOUHEHHe, UCTOpUYecKH (akxT, TS ,,pa3aBosBa riaca™ Ha
TBOpOaTa, a MpH MPEeBOJ Ha XYI0KECTBEH TEKCT Ce SIBSIBA KATO BTOPH ,,LOBOPUTEN
— ¢ IVlaca Ha IpeBojjava, €BEHTYaJIHO pelakTopa. Ts pa3KbcBa JIMHEHHOCTTa HA
MIPOM3BEJICHUETO, THI KaTO Kapa YnuTaTels Ja ,,lIpeckada’ MeXy HUBa Ha TEKCTa,
He MPHUHAJIEKH KbM XyI0)KECTBEHUS CBAT Ha IOBECTBOBAHHUETO, HO BIIHsIE BBPXY
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Ha4MHa, 10 KOWTO TO3H CBST C€ HHTEPIIPETUPA, 3aTOBA OeJIeKKaTa MO JIUHUS MOXKE
Jla ce BB3MPHEMa He € ITPOCTO KaTO TEXHUYECKU €JIEMEHT, a KaTO MHTEePIPETaTHBEH
HKECT.

[lo wuHTEpIpeTalMOHHO-CIIOMAaraTesHaTa CH M ChIPOBOAMTENHA (DYHKIHS
MPeBOJAYeCKUTEe OCNeKKH TOJ JWHHUS TOKPHBAT T. Hap. MapalelHd Ha
XYA0KECTBEHOTO TPOU3BEJCHUE TEKCTOBE, KOMTO ca OKolo Hero (Simonova-
Grozdeva, 2016, p. 300), 1I. PakpoBcku BB3mpueMa Maparekcra (B YacTHOCT
OenekkaTa TMOJ JIMHMSA) KaTro JICHCTBUTENICH NapalielieH €3HUK, YyCIOopeaeH
Ha TBOopOara (Rakyovski, 1997, p. 6). Benexkara moj nuHHMS B TpeBoJa Ha
XYAO0KECTBEH TEKCT € MHUCIMMa, KOraTo M300MJICTBAT MPENpaTkh OT BCAKAKBO
€CTECTBO: JINTEPATypHHU, UCTOPUYECKH, KYITYypHH, Ta 4aK 10 TOYHU LUTATH OT
koHkpeTHH nipousBeneHus (Nenkova, 2023), B mpolieca Ha IPeBOJI TPEBOJAYbT HE
OuBa 1a JomycHe Ja ce 3aryOn HalMOHAIHO KyJITypHaTa HASHTUYHOCT B TIpoLieca Ha
komyHukanus (Panayotova, 2024, p. 500). benexxkurte moa TUHAS MPEACTABIABAT
KYJITYpPHO-HUCTOPHYECKH pehepeHIN KbM M3XOJHHS TEKCT, KOUTO HSMa Kak Ja ca
M3BECTHU Ha YMTATElsl Ha MpeBoaHUs TeKeT (Simonova-Grozdeva, 2016, p. 307).
HeobxomumocTTa 1a ce 3ama3Ba caMOOUTHOTO, HETOBTOPUMOTO U HAIIHOHATTHOTO
OT U3XOJHUS €3HK B €3HKa LeJl, M3MCKBA BbBEXKIAHETO HA OOSICHUTETTHH OEJIeKKHY,
HO 3aTpyIHEHUATA Bb3HUKBAT OT BBIIPOCa KO€ 1a Ob/ie U3sICHEHO U KOe 1a He Obje
(Nenkova, 2023).

Hunema, mpea KOSTO ce HaMHpa YeCTO NPEBOJAAYBT, € HEU30eKHH I ca
JOIBITHUTEHUTE TOSICHEHUs upe3 OeNekka Moj JUMHMA, KakBa MH(popManms na
HOCAT U B KaKbB (hopmar TpsiOBa Ja ObAaT MOCOUCHH MOSICHEHHITA B OeexKara.
Bwopoc, mo koiTo mpeBojaybT TPsiOBa Ja B3eME pELICHHE, € CHTyauusiTa ¢
pa3dupaeMuTe 3a YUTATEIIs Ha OPUTHHAJA Uy>KJ0€3UKOBH U KYJITYpHH €JIEMEHTH, HO
Hepaz0upaeMu 3a pelUIIUEHTUTE Ha MPEeBOAHMS My BapuaHT (Simonova-Grozdeva,
2016, p. 304). Tpancnaronoruara HsiMa €IHO3HAUYEH OTTOBOpP Ha TO3HM BBIIPOC.
Ot enHa cTpaHa, MOXEM Jla Ce CpEIIHEM ChC CTAaHOBMILETO, Y€ MpeBojavyecKara
OeJeKKa o1 IMHUS HEe caMo He IOTIPHHACS 33 eCTeTHYecKaTa LsUIOCT ¥ IOETHKATa
Ha TEKCTa, HUTO 32 HEroBaTa MHTEPIIPETAaTHBHA MPELU3HOCT, HO YECTO MPEKbCBA
HEeroBaTa BHTPEIIHA KOXE3HMs M HapyllaBa HENPEKbCHATOCTTa HAa YHUTATEICKOTO
BB3MPUATHE, KATO BbBEXkK/IA BU3yalleH IIIyM B Ipolieca Ha peuenuus. Benpexu ue
MPEeBOAYBT MOXKE Ja CMsTa, 4e OeNeKKUTE My ca KIIIOY 3a YUTATells Ha MPEeBOAa,
BCEU3BECTHO €, Y€ MHOTO YHUTATEeNIM He OOpbBIAT BHHMAHHME HAa Hare4aTaHOTO
Hamp. B JOJHATA YacT HA CTPAHULMTE, IPUEMAT IO KaTo M3JIHMIIHA UH(OpMAaIys,
KOSITO 3aTpyJIHSIBA YETEHETO M IoMpauyaBa HacjagaTa UM OT Pa3BUTHETO Ha
ctoxkera (Nenkova, 2023). Benexxkute mon JIUHUS WM B Kpasl Ha JIUTEpaTypHUS
TEKCT ca 00EKT Ha Cepro3Ha MOJIEMHUKA B CbBPEMEHHOTO NIPEBOJO3HAHKE, KaTo M0-
YecTo ca OTPHYaHH, 3aII0TO pelIaBaT JIECHO MpolieMa ¢ HEeMPEeBOAUMOCTTa, HO
3aTpyAHSBAT YETEHETO U OTKBCBAT YUTATEINSl OT MOBECTBOBAHUETO, & OCBEH TOBA
MIPaBAT SIBHO M HATPAITYMBO NPUCHCTBUETO Ha rpeBoaaua (Mihaylova, 2024, p. 126).
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[MpoxbikaBat HeceKBaIIUTE AeOaTH 32 TOBA Al YUTATEIAT Ha €MH NPEBOJ UMa
HY’/Ia OT IIOMOIII TP OTTaTBAHETO HAa MHTEPTEKCTyalHaTa penparka, Win TpsoBa
na 0bae ocraBeH Ha cobctBenute cu cunu (Karapetkova, 2012, p. 276), nopu .
KapanerkoBa Hapuya OeNeXKUTe MO JIMHUSA ,,CYeTHA JIEMOHCTPALIUS Ha epyJULINs
OT CTpaHa Ha MpeBoAavya’™ W IMOCOYBa, Y€ T€ HATOBApBAT M3JAHHETO W3JIMIIHO, U
TO B €10Xa, B KOSATO CIIPAaBKUTE OT BCAKAKBB XapaKTep ca MaKCUMAJIHO YJIECHEHU
(Karapetkova, 2016, pp. 57 — 58).

Ot apyra cTpaHa, peleBaHTHa € W Jpyrara IiiefHa TOYKa, KOATO Mpearnoia-
ra, 4e KyJATYPHUTE U €3MKOBUTE XapaKTePUCTUKH, KOUTO ca pa3OupacMH camo
3a HOCHTENIUTE Ha e3uKa, TpAOBa Ja ObJaT mpenajeHu Ha LEJEBUS €3HK, KaTo ce
3amas3sT NPUBJIEKATETHOCTTA U Bb3MOKHOCTHTE UM, KaTO TOBa € €THO OT MHOTOTO
n3nuTaHus 3a npesoaaya (Panayotova, 2024, p. 499). lymure, oTpa3sBaiiy KOH-
KpPeTHH O0EKTH, clieu(UYHM TpeAMETH W SBICHUS OT ONpeneleHa KyITypa,
Ch3/1aBaT CICUU(PUYHH TPYAHOCTU MPU MPEBOJA, Thi KaTO TE HE ca MPEHOCHMH B
JPYT €3MK WM KynTypa. Peanmuure? (nm 1. Hap. Oe3eKBUBAJICHTHA JIGKCHKA) HMaT
HAIIMOHAJHO KYJITYpHa MapKUpPaHOCT, T€ MPEACTABIISABAT YaCT OT JIEKCUKAaTa, KOS-
TO MMa SICHO M3pa3eHH HAIMOHATHO KyAaTypHH acouuanuu. Cropen C. Braxos
u C. ®nopuH 00sicHeHUs B OETIEKKHU MO/ JIMHUSI C€ Hajarar, KOraro KOHTEKCTHT
HE TI03BOJIsIBa OOSICHEHUSTA J1a C€ AaJaT B HEMOCPEICTBEHA OIU30CT J0 peaiusra
— B IIpsiKa pey, B ApaMaTHYHO MPOMU3BEICHHUE — MM KOTATO THJIKYBAaHHETO € I0-
mearo (Vlahov, Florin, 1990, p. 63). [IpeBogaubT npu npeBoaa Ha peanu TpsioBa
Jla ce CIpaBsi HE caMO C €3MKOBU MPOOJIEMH, HO U C JIUTEPAaTypHH, HCTOPHUYECKH,
TCOTIOJINTHYECKH, €CTEeTUYECKH, HACOJOTMYEeCKH, €THYHH M T.H., Thi KaTo
MPOM3BEICHUETO BJIM3a B Mpoleca Ha MPEeBOJ KaTo YacT OT CenuuyHa dyxkIa
commokyntypHa cpena (Hrdlicka, 2003, p. 8). B takuBa ciayyau Oenexkara Mo
JIMHUS TIPH TIPEBOJ € ,,eIUH OT MAaJKOTO CIIydaH, KOrato Ts 1e ObAe He MpU3HaK
3a mpeBoJavYecko Oe3cuiue, a TprKa Ha ImpeBojada 3a Herosus yuraren (Vlahov,
Florin, 1990, p. 169), T.e. xorarto mpu InpeBoja 3arydara Ha HeoOXoaumara 3a
peuenuuaTa Ha TeKcTa MHGOpPMaLUs € 3HAUUTeHA.

1. KapanerkoBa mnojuepraBa, Y€ YeCTO cpelllaHa IuieMa B paboraTa Ha
npeBoJiava € JOKOJIKO TOW MMa MPaBOTO J1a Pa3sCHsBA JOMBIHUTEIHO HAMCAHOTO
OT aBTOpa, aKo MPELEHH, Y€ TO HE € HABIHO MPO3PavHO, KaTo JOMBbJIBA, Ue
OeJIe)KKUTE MO JMHUS Ca TOMOILIEH MHCTPYMEHT, KOWTO MpH3HAaBa HYXJIaTa OT
nouzsacHsBane (Karapetkova, 2016, pp. 57 — 58). OOSCHUTENHUAT UMITYJC OT
CTpaHa Ha NpeBoJada ce MPOsBsABa Hal-sICHO NMPHU MPEJaBaHETO Ha PEANUUTE B
OpUTMHaja M B MPEBOAHUS TEKCT — JIEKCEMHU M CIOBOCBHYETaHMs, 0003HAUABAIIN
cnenn(UYHU 32 MaTepHajHaTa M AyXOBHATa KyJATypa Ha AaJeH HapoA MPEeIMETH,
MOHATHS, CHOUTHS U siBIIeHHS. [[peBoJaubT LeIn YNTATEIIAT 12 Bh3NpUeMe MPeBoia
Taka, CSAKall 4YeTe OpUruHaa.

[TpumepuTe, pasriexJaHd B HACTOSAMIOTO HM3CJeIBaHE, ca €KCLEepIHpaHd OT
pomaHa ,,.Bpemeyoexuiie” Ha ['eopru ['ocnioquHOB — aBTOP, KOHTO JHEC OE3CIOPHO
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3aeMa BOJICIIO MSCTO CpeJl Hal-IPeBeKAaHUTE ChbBPEMEHHH OBJITapCKH MUCATENH.
[IpousBeneHNETO € JOCTBITHO Ha TOYTH BCHYKHM CIABSHCKH €3WLHU, B PaMKHTE
Ha HACTOSIIHUS aHamu3 paboTUM C MPEBOAMTE HA YEIIKH, CIOBAIIKH, IMOJCKH,
CIIOBEHCKH, XBbPBAaTCKH, CPBOCKM M OOCHEHCKH e3uK. Llenta HM e ma mpocienum
MIPEBOIAYECKUTE CTPATETuH, CBbP3aHU C ynoTpedara Ha Oesie)KKUTEe MO JTUHHSA,
B OTICITHHUTE CIAaBSHCKH NPEBOJIW, KaTo HWACHTH(UIUpaMe W aHaIH3UpaMe
BB3MOYKHHUTE Pa3lUuusl B MOAXOAMTE, CTENICHTA HA WHTEPBEHUUS U (YHKLIUUTE,
KOHUTO T€3U MapaTeKCTOBU €JIEMEHTH M3ITBIHSIBAT B IPEBOAHMUS AUCKYPC.

B opurunanHust Obarapcku TEKCT Ha poMaHa ,,BpemeyOexwume nma 14 Ge-
JISKKA TOA JIMHUS, M3MBJIHABAIIM YHUCTO MH(OpMaTUBHA (HE HMHTEpPIpPETATHB-
Ha) QYHKIMS: B TAX Ca MMOCOYEHH 3arfaBUsTa Ha Uy>KIOC3UYHHU XYI0XKECTBEHU
MPOM3BEICHUS M TEXHUTE MPEBOJIauX Ha OBJITapCKHU €3MK WIIM Ce TIpeajiara mpeBos
Ha OTJEJIHU AHTJIMHCKU M HEMCKH JIEKCEMHU WMJIM Ha LEeNd OTKbCU TeKCToBe. ToBa
€ aBTOPCKU NapaTeKcT, KOMTO MpeIcTaBisiBa HEpas3lelHa U ChIIECTBEHA 4acT OT
TBOpUYECKaTa MpakThKa Ha Bceku mmcaten (Millerova, 2012, p. 97). Tesu Ge-
JISKKU TOJ] JINHUSI B OBJITapCKUsl OPUTHHAJ ca 3alla3eHd W BbB BCHUYKHU CIIABSH-
CKM TIPEBOIHU, C KOMTO Pa0OTHM B HACTOSAIIOTO M3cienBaHe. Hamara men Ha
MIpPOyYBaHE ca ApyruTe OENeKKU MO/ IMHUS — TOECT MPEBOJaYeCKUTE, EBEHTYalTHO
pPENaKTOPCKUTE, KOWUTO ca MpelHa3HAuYeHH 3a YHUTATeNUTEe Ha NPEBOIAHHUS
TeKcT. Pa3monokeHnero Ha OENEKKUTE TOJ JIMHHUS B CIABSIHCKUTE MPEBOIU Ha
~BpeMeyOexkuie ce oTauyaBaT — T€ MOTaT J1a c€ HaMUpaT B MEKAYTEKCTOBHTE
MIPOCTPAHCTBA HAa aBTOPOBHSI TEKCT (T. €. TOA JIMHUSI Ha ChOTBETHATA CTPAaHHIA —
Hamp. B MPEBOJAA HA YEILKU, CIIOBEHCKH, XbPBATCKU, CPBOCKA B OOCHEHCKH), WIIN
Ja ObJaT OMECTEHH Clie]] OCHOBHHS TEKCT (Hamp. B MPEBOJAA Ha CIOBAILIKH; 32l
OCHOBHHSI TEKCT Ha POMU3BEICHUETO B XbPBATCKHS MPEBO/] ca IOCOYEHU caMo 14-
Te OENEKKU MO JIMHUSI, KOUTO Ca TIOCOYEHU M B OBJITapCKHs OPUTHHAJN, OCTaHa-
JIUTE IPEBOIAUECKHU OENEKKH ca OCOUEHH IO/ JTMHUS HAa ChOTBETHATA CTPAHHLIA).
OOukHOBeHO OeiekKaTa TOA JIMHHS ce OTJIMYaBa 4pe3 pa3iuueH pasMep W TUI
mwpUQT, KOUTO € U ¢ Mo-MaJIKK pazmepH. Ts Moxke Ja Objie BU3yallHO CBBP3aHa €
W3XOIHMUS TEKCT TOCPeACTBOM u(pa (B MPEBOJUTE HA YELIKH, CIOBAIIKH, OOCHEH-
CKH, XbPBaTCKH, CPBOCKH) MM CUMBOJI (B MPeBoja Ha ciaoBeHCKH). OO0musT Opoit
Ha OeNeKKUTE MO/ TMHUS B U3CIICABAHUTE IIPEBOM € CICAHUAT: IPEBOJL HA YESIIKU
— 27 (Gospodinov, 2024a), a ciosamku — 22 (Gospodinov, 2024b), cnoBeHCkH
— 59 (Gospodinov, 2022a), cppdcku — 22 (Gospodinov, 2025), xbpBaTcku — 27
(Gospodinov, 2022b), 6ocuencku — 43 (Gospodinov, 2023). MuTepecen dakr e, ue
B ripeBoza Ha nosnicku (Gospodinow, 2022) HsiMa HUTO €HA TPEeBOIauecKa OeeKKa
MOJ] JIMHUSL, TIOJICKUAT IPEBO/] 3ama3Ba caMo 14-Te OenesKku Ha camusi ObIrapcku
opuruHai (6e3 JOMbIHHUTENHA HH(POPMALIUSI MOKEM CaMo J1a CIIEKyJIupaMe Jaiu
To3u (DaKT ce OBJDKM €IMHCTBEHO Ha CTpaTerusiTa Ha MpeBOAavKaTa, WM HMa
HSIKaKBa criel(rUvHa MOTUTHKA Ha U3aTelcTBOTO). [loHsAKora B Oenexkara mox
JUHUS B PEBOJUTE MMaMe EKCIUTMIMTHO M3pa3eHa HH(opMalys, ye cTaBa ayma
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3a Oesexka Ha MpeBojaya, a He Ha HIKOe JApYro Juue (prim. prev. B 00CHEHCKHS
NPEBOJI, Op. prev. B XbPBaTCKUsl, pozn. prekl. B CJIOBALIKHS).

B Hacrosmoro wu3cienBaHe i€ ce CIPEeM CaMO Ha HAKOJKO IpuMepa 3a
MOCOYBaHE Ha JOIBJIHUTENHA WH(pOpMALuUs B OelekKa IO/ JIMHUS OT CTpaHa Ha
npeBogava. Haii-Hampen e pasriesame ciiydauTe, B KOUTO OOJIIMHCTBOTO OT
NPEBOIAYMTE PEIIABAT Ja MOCOYAT AOIBIHUTEIIHH MTOSCHEHUS Ha YUTATEIS B €31Ka
nen. Eqna MHOroOpoiiHa rpyna ca pealuure, KOUTO ca CBbP3aHU C UCTOPHUYCCKU
cpoutus. OT KopIyca eKCIepnupaH Marepuan u3dupame AMPUICKOTO BbCTaHUE.
Bbrpekn e B caMOTO CIOBOCHYETAHHE, M3IIOJI3BAHO 33 HAMMEHOBAHHE HAa TOBA
UCTOPUYECKO CHOMTHE, U JBaTa KOMIIOHEHTA Ca CEMAaHTUYHO MPO3pPaYHH, C TOYHU
PCYHUKOBU CKBHBAJICHTH HAa BCHYKH CIIaBSHCKU €3HLH, 32 Pa30MpaHETO Ha TOBA
KOJIKO KJIFOYOBO € TOBA ChOUTHE B OBJITapCcKaTa UCTOPHS, IOUTH BCHYKU PEBOAAYN
Ha CIIABSHCKU €3MIM M30MpaT OMUUsTA Ja Jajaar JONBIHHUTETHA UH(OpMAIHSL.
B uzpeuennero ot opuruHaia ,, I'pii KaTo B yCJOBUSATAa Ha pedepeHnyMa Haii-
oTJajieyeHara MpeABUACHA TPaHUIA € HayaloTo Ha XX BeK, Te, YAb/DKaBalKu
CpOKa HENICTUTUMHO, ca HM30paju €IHO KbCHO HjaealHO Bb3paxkmaHe, 4uiTO
BpBX € Anpuickomo evcmanue' (Gospodinov, 2020, p. 193). CnoBochueTaHUETO
Anpunckomo évcmanue € OOSCHEHO IMOJ JIMHUS MO CIeIHMS HauuH: ,,Béhem
Dubnového povstani v roce 1876 povstali bulharsti revolucionafi proti osmanské
nadvladé. Ackoliv povstani nakonec skoncilo neuspéchem, brutalita jeho potlaceni
ze strany Osmanské fise obratila evropské verejné minéni ve prospéch bulharského
osvobozeni. V disledku nasledné Rusko-turecké valky v letech 1877 — 1878
ziskalo Bulharsko c¢asteCnou nezavislost. (Gospodinov, 2024a, p. 134);
,» Travanjski ustanak — oruzani ustanak Bugara u Osmanskom Carstvu od travnja do
svibnja 1876., koji je doveo do ponovnog uspostavljanja bugarske drzave 1878.*
(Gospodinov, 2022, p. 138); ,,V roku 1876 predstavitelia bulharského narodného
obrodenia zorganizovali povstanie, ktorého cielom bolo oslobodit’ krajinu spod
osmanskej nadvlady. Ked’ze nebolo dobre pripravené, turecké vojenské jednotky
ho v zéarodku rychlo porazili. Po jeho potlaceni nasledovali kruté represalie, pri
ktorych prisli o zivot tisice Bulharov. Udalosti sa odohrali v aprili, preto sa povstanie
do dejin zapisalo ako Aprilové povstanie.” (Gospodinov, 2024b, p. 156); ,,Oruzani
ustanak Bugara u Osmanskom Carstvu u aprilu i maju 1876.“ (Gospodinov, 2023,
p- 132); ,,Anpuicku ycranak (Oyr. ApuiICKO BbCTaHue) OMO je OpyKaHU yCTaHaK
byrapa u OcmanckoM napcTBy of anpuia 10 Maja 1876 rogune. Maxo je OpyTtaiHo
YTYIIEH, €BPOIICKO jaBHO MHEH:E OKPEHYJIO CE€ Y KOPUCT Oyrapckor ociodohema
U cMaTpa ce Jia je ycTaHak J0BEO JI0 MOHOBHOT ycrocTaBibata byrapcke 1878.
rogune. (Gospodinov, 2025, p. 145). EnuHCTBEHO B IpeBO/ia Ha CIIOBEHCKH €3UK
TOBa UICTOPUYECKO CHOMTHE HE € 00SICHEHO B OeJIeKKa MO JIMHUS BEPOSITHO MOPAIH
CeMaHTUYHATa MPO3PAYHOCT HA CaMOTO CHIIECTBUTEIHO BBCTaHHE (CIOBEHCKU
,upor®). Benexkure Moja JMHHS Ce pa3iudyaBaT MO CBOS 00€M M ChIbpiKaHUE,
JOKaTo Oesexkara B TpeBoja Ha OOCHEHCKM € JIocTa KpaTka, B NMpPEBOAa Ha
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YEeIlKH, CJIOBAIIKHA U XbPBATCKU OeJieKKaTa € CPaBHUTEIIHO 00eMHa, BKIIOYBAWKN
JOpH OTYACTH €BPOMNEHCKH MCTOPUYECKH KOHTEKCT, B Oesie)kKaTta Ha CpBOCKU U
XBPBATCKHU CHILO BIKAaMe IPENPATKU KbM M0-0011aTa HCTOpHs Ha bbarapust.

Hpyr ciryuaii Ha yecta ynoTpeda Ha OeJiesKKaTa Mo/ JIMHUS ca MPENPaTKUTE KbM
HUCTOPUYECKU CHOUTHSI, 0€3 CaMOTO MCTOPHUYECKO CHOUTHE J1a ObJie eKCIUTUIUTHO
MOCOUEHO B OBATapckust TeKcT. Karo mpumep 3a TakaBa ymoTpeba MoxKeM na
MOCOYUM H3PEUYEHHETO ,,BbB BUTpHHATAa Ha MalbK CKPWH 3aJ OIOPOTO CTOsXa
YeTUPHU TBBPAE cTpaHHH noTupa. [Ipnbnmkux ce u BUAsIX, 4e BCHITHOCT Ca YeperH,
BHUMATENHO M3AbJ10aHu 1 00KOBaHM KaTo 4amu 3a BuHO. CepBus ,,Hukugoposa
kpamyna“, n3Buka Jlemou ot npyrus pruu. (Gospodinov, 2020, p. 234), B koeTo
“Ma caMo Mpernparka KbM BH3aHTHICKUsl uMieparop Hukudop I, yout npes 811
r. B OuTKa oT OBJATapckus xaH Kpym, KOHWTO criopen mpeaaHueTo M3padoTH OT
Yyeperna My OOKOBaHa ChC 371aTO Yallla U Muell OT Hesl. T03M UCTOPHUUECKH KOHTEKCT
MPUCHCTBA BBB BCHYKH MONYNOCOYEHH NPEBOAAYECKH OENEeKKU TIOA JIMHUS:
»Byzantsky cisaif Nikeforos I. byl v roce 811 zabit v bitvé bulharskym chanem
Krumem, ktery si tidajn¢ z jeho lebky nechal vyrobit zlatem okovanou ¢isi.
(Gospodinov, 2024a, p. 165), ,,Nikefor I., bizantinski cesar, ko ga je premagal in
ubil bolgarski kan Krum leta 811 in dal iz njegove lobanje izdelati ¢aso za pitje.
(Gospodinov, 2022a, p. 222), ,,Nikefor 1., bizantijski car, ubijen u bici 811. protiv
Kruma kana, koji je naredio da se napravi kalez od njegove lobanje.“ (Gospodinov,
2023, p. 160), ,,Y npeHeceHOM 3HaueHy HA3UB 3a TIOCYY HAalPaBJbEHY OJ1 JIoOame.
Kan Kpywm (803 — 814) cpenmoBexoBHU Oyrapcku Biajgap Aao je Aa ce of Jodame
BEeroBor nodehenor npotuBHUKa BuzaHTHjcKoT apa Hukudopa I[pBor nampasu
nexap 3a BUHO M3 KOT je MU0 110 Kpaja kuBoTa.” (Gospodinov, 2025, p. 174). osic-
HEHHME JIMTICBA CaMO B MIPEBOJIA HA CJIOBAIIKH U XbPBATCKH.

Knacuyeckn mpumep 3a ynotpeda Ha oOsicHEeHHE B OelexKa MOj JHHUS MpU
MIPEBOJ € MIPHU UCTOPUUECKUTE TMIHOCTH Ha AaJI€H HApOl, HAIp. IPH U3PEUCHUETO
ot ,,BpemeyOexume” ,,Equn, ToBa TpsiOBamie na e Bewkoscku, Oelie 3aBbp3ai
KOHSI M 3aUpsLIE I0CTa IUPEKTHO HAKAaKBa MOMa ChC 3€JIEHO XaiIyIlIKo 3Hame.
(Gospodinov, 2020, p. 222). JInunocrra Ha [. beHKkOBCKM € O0sICHEHA TIOYTH BBHB
BCHYKH CJIaBSHCKH MPEBOAN, BKIIIOUSHH B U3CJIEABAHETO, OCBEH CJIOBAILKH: ,,Georgi
Benkovski (1843 — 1876) byl jednou z vid¢ich osobnosti nakonec neuspésného
Dubnového povstani, kdy v roce 1876 povstali proti osmanské nadvladé bulharsti
revolucionaii. Benkovski byl v Cele Cet jezdci.” (Gospodinov, 2024a, p. 156),
,»Georgi Benkovski, rojen kot Gavril Gruev Hlatev, eden od organizatorjev aprilske
vstaje leta 1876, umrl istega leta.” (Gospodinov, 2022a, p. 209), ,,Georgi Benkovski
(1843 — 1876), vodeca li¢nost Travanjskoga ustanka.” (Gospodinov, 2022b, p. 159),
»leopru benkoBcku (1843 — 1876) jeman on Bobha Heycmenmor ANPHICKOT
ycranka 1876.“ (Gospodinov, 2025, p.165), ,,JJedan od voda Aprilskog ustanka.*
(Gospodinov, 2023, p. 151), karo OeNEKKUTE OT MOYTH BCHUYKH MPEBOJAYH Ca C
aHaJIOTMYHO ChABbpPXKaHue n ooeM. Mimame obaue u Ipyru ciaydad Ha OCOYBaHE Ha
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JAHHU 32 UCTOPUYECKH JIMYHOCTH, HO 3a Ja ObJe pa3OpaH KOHTEKCTHT Ha LAJIOTO
U3peUYeHNE, TO/1 TMHUS CE TOCOYBa U Hal-3HAYMMOTO CHOUTHE, CBBP3aHO C TAXHOTO
uMe, U TOBa, KOETO Ce pa3Ka3Ba KaTo JereHJa Mpe3 MHOTO MOKOJICHHs ObJrapu.
ToBa cpemame HarpuMep IPU U3PEUSHHUETO ,,3a JOOpYBaHETO Ha Malika bbarapus
Y cria3BaHeTo Ha 3aBeTute Ha Jpyraps Jlumutpos u Xaw Kyopam, noBuiasa riiac
TSI, Cliell KOGTO Cce HaBe)KAa 3aeHO C [JIaBHHUS BOEBONA, B3eMAaT MpPEABAPUTEIIHO
MPUTOTBEHUS HAPbY NMPBUKH, OMTUTBAT CE JIa TO CUYIIST, U pa3dupa ce, He yCIsiBar.
(Gospodinov, 2020, p. 259). Xaun KyOpar ¢ noco4eH B OeiexKa MOJ1 TUHHS B YEIll-
KHSI M CJIOBAIIKHS TPEBOJ], KATO MPEBOAAYHT OT YEHIKK CIIOMEHaBa JIeTeHaTa 3a
Xan KyOpar 1 Heropure CHHOBE M HETOBOTO MOCTAHHUE 32 TAXHOTO €IUHCTBO, H3pa-
3€HO Ype3 CUMBOJIMKATa Ha cHoma npbkyku: ,,Chan Kubrat zalozil Velké Bulharsko
kolem roku 632 n. l. VSichni bulharsti Skolaci se uci legendu o tom, Ze chan Kubrat
donutil své syny, aby mu slibili, Ze ztistanou jednotni i po jeho smrti. Ukézal jim,
ze zatimco jeden prut se snadno zlomi, svazek prutli se zlomit neda.” (Gospodinov,
2024a, p. 183), nokato B MpeBOja HA CIIOBAIKKA Ta3M JIETCHNIA HE € CIoMeHara
W 3apajiy TOBa KOHTEKCTHT Ha LSJIOTO M3pPEYCHUE HA OPUTHHAIHUS TEKCT HE CTa-
Ba JIOCTaThYHO SICEH U MOXEM Ja CH 3aJaZeM BBIIpOca Jalnu Ta3u OesexkxKa moj
JIMHUSL 3aIBJIBA JIOCTATHYHO WH(pOpPMAIOHHATa TOTpeOHOCT Ha yuTarens: ,,Chan
Kubrat — vladca pévodne koCovného etnika, dnes oznacovaného ako Protobulhari,
ktory bol v 7. storo¢i prvym panovnikom Statneho ttvaru, tzv. Velkého Bulharska,
zahfnajuceho aj uzemie dnesného Bulharska.” (Gospodinov , 2024b, p. 308).

B e3ukoBus matepuan ce cpeuiaMme M ¢ €IMHUYHHU CIy4a, KOraTto IMOJ JIMHUS
ce oOsICHSABAT HE peajuu CIope] KJIACHYeCKUTe Ne(UHULMHU B CHeLUaIH3UpaHaTa
auTeparypa, HO Kakto mnocouBa B. CumonoBa-I'po3eBa, ,Hapex ¢ YHCTO
MH(POPMATUBHHUTE TPEBOJAYESCKH MMAPATSKCTOBE BHB BHJ HA HE TOJKOBAa W3BECTHU
(haKTH ¥ CTATUCTHKA, [T0-0COOECHO BHIMAHHE 3aCITyKaBaT MPETPATKUTE 32 KOHOTAIIHH,
KOHWTO NPEBOAAYBT € OTKPWI M 0e3 KOMTO MOATEKCTHT IlIe OCTaHE HEerpo3paueH U
HepasOpaH 3a uutarens” (Simonova-Grozdeva, 2016, p. 307). Tosa e cityuasT Ha
gucsioto 1300 —To camo 1o cebe cu He € peanusi, HO € CHIIHO OOBBP3aHO ¢ KOHKPETEH
WCTOPUYECKN KOHTEKCT M B ObJIrapcka cpea HOCH MHOTO JJOOaBbYHM KOHOTAIHH,
3aTOBa B KOHTEKCTa Ha ,,BpeMeyOexkuIie ToBa 4nuciio craa peanus. HTepecHo e,
Ye HUKOH IpyT NPEeBO/Iay He U3sICHABA KOHOTalMsATa Ha Ta3u mudpa. OT nu3peueHneTo
»»--- OTPOMEH OO0 Ha BoAeIIMst MOOHIIeH onieparop. [Ipeanara naTpuoTnyeH naker
¢ 1300 6e3nnaTan MUHYTH,... (Gospodinov, 2020, p. 181) npeBogaYbT HA YEIIKU B
Oene)kka yTOYHSBA 3a11[0 BCHITHOCT TOBA YUCIIO CE CBBP3Ba C MATPHOTU3MA, OTOEIIS3-
Ba ThP)KECTBAaTa, CBhp3aHu ¢ 1300-aTa rofMITHIHA OT OCHOBaBaHETO Ha OBJIrapcKara
JbpKaBa ¥ 3a MPEBPBINAHETO HA TOBA YMCIIO B CUMBOJI B KOHTEKCTa Ha ObJIrapckara
Kkyntypa: ,,V roce 1981 slavilo Bulharsko 1300 let své existence. Komunisticky
rezim z toho udélal velkou slavu, po celém Bulharsku se stavély pomniky, natacely
se filmy, zpivaly oslavné pisné, déti na t€locviku bézeli 1300 metrti atd. Od té doby je
v Bulharsku ¢islovka 1300 symbolem.* (Gospodinov, 2024a, p. 127).
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Cpemame ¥ ciiyyad, B KOUTO € TOJ BBIIPOC Jad € TPSOBAIO NPEBOAAYBT A2
M3M0J13Ba OeeKKa MO JIMHUS, WK Pa3sCHEHUETO, KOETO MpeJyiara, Moxe a obie
MHTETPUPAHO B CaMUsl TEKCT Ha npeBoia. ChC Ch3HAHUETO, Y Ha TO3U BBIIPOC HAMA
SIMHCTBEH MPABWICH OTTOBOP, Y€ Pa3IMYHUTE METOAM Ha TMPEBOJ JEMOHCTPHPAT
pa3IMYHM IPEBOIAUECKU CTPATET MU, MOJKEM JIa CIOMEHEM JIOJTYIIOCOUCHHUS TPUMeEp,
KBJICTO OeJIeKKa o] JIMHUS € yroTpedeHa caMo B MPpeBo/ia Ha OOCHEHCKH, KaTo Ch-
JIBPXKAHUETO M MOYXKeE J1a O'bJIe N3pa3eHo C eIHA-€IMHCTBEHA AyMa mopmd, KOATO 1a
CTaHe YacT OT CaMOTO MPEBEXIAHO M3peucHue. benexkka noj JIMHUS € MOCOYeHa
caMo B OOCHEHCKWUSI IPEBOJI Ha CIIETHOTO M3peueHue: ,,CIIOMEHBT 32 OHAa3H IIapeHa
Y MHOTO€3WYHA UMIIEPHs OT ITbPBOTO JieceTriieTue Ha X X BeK, IpeHeceH Hail-Beue
OT JIUTepaTypara U CelecnoHa, 0aBHO M3CTHBAIlle KaTo 3a0paBeHO Ha BepaHIara
kade u mouschbxHaio napue eapaus.” (Gospodinov, 2020, p. 288), kaTo € 700aBEHO
passicHeHue ,,garas — bugarska ¢okoladna torta* (Gospodinov, 2023, p. 197).

e ce cpeM 1 Ha eUH MPUMEP, KOWTO MPEICTABIsIBA IPUMED 32 EKCTPEeMHA
yrnorpeba Ha Oenexkara MoJ JHHUS B PaMKHTE Ha €JHO M3PEYCHHE U KBICTO
OTHOBO MOJXKEM J[a AUCKYTHpaMe JIaJii TaKOBa MPEBOJAYECKO PELICHHE € YMECTHO.
CraBa qyma 3a IpeBoJia Ha CJIOBCHCKM Ha U3pedeHueTo ,,M manm te He Osixa TyK
TOYHO 3aTOBA, JIa CH C HAKOTO, KOMTO KaTo Ted € 00bpKaH, HO TOpP, Mpa3u TypIHU U
LIMTaHU ChC ChIIATA CTPACT, C KOATO 00HMYa uikembe uopbacy, umamoasiov, BEIH-
YHeTo Ha OBJITapcKUTE XaHOBE, TYpCKOTO Kade, Cmanu, cmanu, 10HaK OAIKAHCKU,
HO U bena poza we 3axuua ... (Gospodinov, 2020, p. 222). [IpeBogaybT Ha cio-
BEHCKU M3II0JI3BAa YETHPU OCNCIKKHU IOJ JIMHHS B PAMKUTE Ha TOBA M3pCUYCHHE:
,»* Tradicionalna bolgarska jed, narejena iz drobno narezanih skuhanih telecjih,
svinjskih ali ov¢jih vampov, zaCinena z jogurtom, pekoco mleto papriko, cesnom
in kiSom. **Imam bajalda je turska jed z jajéevci in ¢ebulo. Dobesedno izraz
pomeni ,,imam je omedlel“. ***Ena najbolj znanih pesmi bolgarskega pesnika in
domoljuba Dobrija Cintulova (1822-1886), prvi¢ objavljena leta 1863. ****Pryi
ver§ znane pesmi Slavke Kalceve, preljubljene pevke, povezane s folkloro.“
(Gospodinov, 2022a, pp. 209 — 210). MaTEepecHO € penieHneTo No TUHUS Ja ObJie
00SICHEHO 3HaYEHHETO Ha M3BECTHOTO MOYTH B Is1a EBpona sictue mkemoe 4opoa,
KaTO B HETO € IPeJICTaBeHa COMTO U camaTa pelenTa 3a TOBa siCTHe, B 00SCHEHHETO
Ha JPYroTo OAJIKaHCKO SICTHE OCBCH MHIPEJIMCHTHTE JIOPH CE MMOCOYBA HErOBaTa
erumoriorus. ChIO Taka MOJ JMHHS € MMOCOYECH aBTOPHT Ha IIMTHpAaHATA MECEeH
,,CTaHH, CTaHH, IOHAK OAIKAHCKU ¢ KpaTku Onorpaduunu nanuu 3a J[. UMHTYIIOB,
KaKTO U TIOMyJISIpHA TIECEeH OT JKaHpa mor (oK ¥ HelHATa U3MBIHUTENKA.

[TpumepuTe B HACTOSIIOTO M3CIIEABAHE JlaJied HE MPEICTABAT BCHUYKH CIIyYawu,
B KOWTO B CIIaBSIHCKUTE TPEBOJAM Ha poMaHa ,,BpemeyOexuine” e M3moi3BaHa
Oenexxka mox JmHMSA. MokeM na OTOeNeXHM, Y€ H3IOJI3BAHETO Ha Oerex-
KU TIOJ JIMHHS OT MpEeBojaya MPeCTaBIsBa M3pa3 HAa HETOBOTO JIMYHO yCEIaHe
32 KOMIICTEHTHOCTHTE Ha YHUTATEIUTE U HEOOXOIMMOCTTA 33 pa3sCHIBAaHE, KAaTO
Ta3W HEroBa INpELeHKa ¢ (GopMHUpaHa B Pe3ysTaT OT ChYETABAHETO HA JIMYHUTE
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My (OHOBH 3HAHHMS, KYJITyPHU HArjaacu W NPEIANOYUTAHUS, Thi KaTO OCIeKKUTE
MOJT JIMHUS MPEJICTABISIBAT HAW-4eCTO KYJATYPHO-UCTOPUYECKH pedepeHIINU KbM
W3XOJIHUSl TEKCT, KOMTO HSMa KaK Jla ca W3BECTHU HA YHMTATENS HA MPEBOJHUS
teker (Simonova-Grozdeva, 2016, p. 307). TaxHara men € MakCUMAJIHO OJH3KO
BB3MPUATHEC HA MIPEBOIHUS TEKCT J0 TEKCTa HA OPUTHHAJA, 3alla3BaHe Ha pasiind-
HU KOHOTAaTHBHY HACJarBaHUs U MPENpPaTKH, KOUTO YeCTO MMAaT pelraBaiia pois
3a peleniusTa Ha XyJI0KECTBEHUS TEKCT M HEroBOTO ocMucisgHe. Och3HaBalKu
3HAYCHHETO HAa KYJITYPHHUTE KOMIICTCHI[UH, KOUTO XYJI0KECTBEHATa JIUTEPATypa
paseuBa (Yanev, 2026, p. 753), HEOOXOAMMOCTTa OT THJIKYBAaHETO Ha HSIKOH
JISKCUKAJTHHU 3HAYCHUS MojArnomMara (pyHKIMOHUPAHETO HA OTICITHHUTE JICKCUKATHH
SJIMHUIU B peuTa U TSAXHATA POJIS MPU U3TPAKIAHETO HA HAIMOHAITHO MapKHpaH
e3ukoB 00pa3 Ha cBeta (Vesselinov, 2016, p. 3), KaTo U B TO3U CiIy4all MOXKEM
Jla IPUJIOKHUM TIPUHIIMITUTE HA eMIPYHTONIOTHATa, KouTo J{. Becennnos onpenens
Karo ,,TpaHc(epu OT eJHa €3UKOBA CUCTEMa B JIPyra KaTo JIMHIBOKYJITYPEH MPOLEC
Ha B3auMoJieiicTBre Ha pa3inuHu koHuentochepu™ (Vesselinov, 2019, p. 392).
B 3akmoueHre MoXKeM Jla MOCOYHMM, Y€ TPU HIKOHM XYAO0KECTBEHU TEKCTOBE, a
cMmsiTame, de ,,BpeMeyOexuine e TOYHO TaKbB TEKCT, OEJeKKaTa MOj JIMHUS B
MPeBojla Ha XYJOXKECTBEH TEKCT (DYHKIIMOHUPA KATO MHCTPYMEHT 3a aJlalTallus,
Yype3 KOHUTO MPEeBOAAYBT KOMIICHCHpA MOTCHIMATHU JISPUIIUTH B YMTATEICKATA
KOMIIETEHTHOCT. Upe3 Hesl ce OCUTYpsIBa IOCTHIT JI0 KYJITYPHH, HCTOPUYCSCKH HIIH
WHTEPTEKCTYaTHH 3HAHUSI, KOUTO HE ca MMILIUIIMTHYU 32 MpUeMaiiaTa ayaJuTopusl.
B T0O3M cmuchn Oenexkara IMoj JIMHUS HM3ITBIHSIBA MEAMATOPCKA POJIS MEKIY
OpUTHHAJHHS KOHTEKCT M YATATEIs, KATO MOJIIoMara pa3oupaHeTo Ha CMUCJIOBUTE
IIACTOBE HA TEKCTA.

NOTES

1. Cropen K. JKener ToBa ca eneMeHTH, 100aBeHH KbM (IIbPBUYHUS) TEKCT Ha
JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEIACHUE, KOUTO BIUSSAT BbPXY HAYHMHA, [0 KOWTO TO3M
TEKCT Ce BB3IIPHEMA, U IMO3BOJISBAT TOH Aa (YHKIIMOHUPA KaTo KHura. [laparek-
CTOBeTe Morar Ja ObJar Kiacu(hUIIMPAHU CIOPE/T Pa3InYHU KPUTEPUH: BepOa-
HU (Hamp. 3arIaBHe, MPEAroBOp, MOCIECIOB, OCNeKKN) M HeBepOamHN (Hamp.
(dbopmar Ha KHHUrara, BU MPHQT, THIT XapTHsl); BHHIIHHU (SITUTEKCT) M BHTPEIII-
HU (TIEPUTEKCT), CHIO Taka MOTAT Ja ObIaT pas3[c/icHH Ha myOnudyHu (HAarp.
3araBue, MMe Ha aBTOpa, IeYaTHO TOCBEICHHUE, TIPOJIOT, eIUIIOT, KOMEHTapH)
Y 9acTHU (HAIp. PHKOIMUCHO NOCBEIICHUE WIN PHYHO JOOABEHU OCIEIKKH); aB-
TOpCKH (HAIp. aBTOPCKHU MPEArOBOpP, aBTOPCKA OenexKa, MOTO) U M3/aTEeICKH
(Hamp. pemakTopcka OelekKa, MOCIEeCIIOB, TEXHUYCCKH M M3IATEIICKH JTaHHH)
(Genette, 1997).
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2. VM3nomn3Ba ce v MOHATHETO ,,IYMH C HallHOHAIHA o0arpeHoct . [loHsTHETO ,,HA-
nroHaHa obarpeHoct™ e ¢popmynupano ot C. Biaxo u C. @nopun (Vlahov,
Florin, 1990, pp. 86 — 87).
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ON THE DILEMMA OF THE FOOTNOTE IN THE

LITERARY TEXT AND ITS TRANSLATION

Abstarct. The text examines the footnote as a paratextual element in literary
works, with particular attention to its use in the translation of fiction and the functions
and necessity of its application. It analyzes the situations in which translators
resort to additional explanations—such as culturally specific realia, non-equivalent
lexical items, and intertextual references in the source text. The study discusses
translation decisions related to the frequency of footnote use, their length, and the
form in which information is presented, as well as the impact of these choices on
the reader’s perception of the literary work. The footnote is examined not only as
a technical element integrated into the translated text, but also as a marker of the
translator’s stance. The empirical material is based on Georgi Gospodinov’s novel
Time Shelter and its translations into several Slavic languages (Czech, Slovak,
Polish, Croatian, Slovenian, Bosnian, and Serbian), allowing for a comparison of
different empruntological strategies and approaches within closely related cultural
and linguistic contexts.

Keywords: translation strategies; Time Shelter; Slavic languages; footnote;
empruntology; cultural context; translation; literary text; realia; fiction; cultural
context
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